
№ 9(1695) • ГОД ИЗДАНИЯ 41-й • 30 МАРТА 1963 

М А М О О Б С Л У Ж И В А Н И Е Рисунок В. Г О Р Я Е В А 



У ДВЕРИ ПО ПОНЕДЕЛЬНИКАМ 
~ 

Жрецы огня 
Речь идет не о каких-нибудь язычниках-огнепонлонниках, не 

о мифических персонажах, а о вполне живых, современных жре­
цах, возжигающих костры и поддерживающих неугасимый огонь. 

...Верховскмй леспромхоз Архангельской области. Вот где осо­
бенно жарко полыхают костры! До самого неба летят золотые 
искры. Дым стоит коромыслом. Тут же штатные жрецы — дирек­
тор леспромхоза тов. Доровских и прочие ответственные лица. 

— По какому случаю горят костры?—спрашиваем их. 
— Древесные отходы сжигаем,— отвечают.-—Ишь, сколько и*х 

тут нашвыряли) Ступить некуда... А ну, раз-да а, взяли! 
И под стройное пение «Гори, гори ясно, чтобы не погасло» в 

огонь летят горбыли, рейки и прочие драгоценные дары леса. 
— Но разве все это никак нельзя использовать? 
— А возни-то сколько! — парируют жрецы.—Нет уж! Так про­

ще и спокойнее. Спалим все это добро — и двор примет куль­
турный вид. Может, еще за чистоту и премию дадут... А чего вы 
удивляетесь? Одни мы, что ли, отходы сжигаем? 

Ох, если бы одни! К сожалению, нет. 
Мы на втором Архангельском лесопильном комбинате. Здесь 

не видно костров. Хотя материал для них имеется: двор комби­
ната буквально забит чурбаками, досками и прочим древесным 
товаром. Ободравши бока, пробираемся к директору комбината 
Константину Васильевичу Тярасову. 

— Ну и завалена у вас территория! Не пробьешься! 
— Ничего! — утешает он.— Дайте срок, расчистим дворик. 
— Используете отходы? 
— Конечно. Небу жарко будет! 
— Небось, тару будете изготовлять? 
— Не подходит! — решительно говорит директор. — Знаем. 

Раньше занимались этим неблагодарным делом, готовили клеп­
ки для бочек, дощечки для ящиков, а потом бросили. Хлопотно и 
невыгодно. Кому невыгодно? Нам, конечно, предприятию. 

Видно, много леса у северян, если они его так транжирят. Мо­
жет, в южных краях по-другому относятся к народному добру? 
Уж там, наверное, каждую щепочку к делу приспособят. Погля­
дим, как обстоит дело, скажем, в Азербайджане. 

Поглядели. Увы, и на здешних деревообделочных заводах ота­
пливают воздух отходами, вполне годными для изготовления та­
ры. А между тем клепки и дощечки для той же тары завозят сю­
да с Урала и Волги, 

Ясным пламенем горят костры. В дым и хладный пепел пре­
вращаются опилки, кора, доски и горбыли. 

Это горят целлюлоза и спирт. Бумага и картон. Древесные пли­
ты и фурфурол, из которого делают нейлон. 

Это горят ваши чулки, уважаемые читательницы! Ваши парад­
ные рубашки, дорогие читатели! Ваши тетрадки и книжки, малы­
ши! Красный петух ежегодно пожирает около ста миллионов ку­
бометров древесины. Подсчитано, что, используя только полови­
ну отходов, мь1 экономили бы в год... 350 миллионов рублей! 

Да, дороговато обходится пища для красного петуха. Удушить 
бы его, проклятого, уморить бы голодом! 

Пытались. Ничего не вышло. Ни институт леса Академии наук 
СССР, ни бывшее Министерство лесного хозяйства не одолели 
прожорливую птицу. Много было вынесено решений4 по этому 
вопросу, много придумано хороших предложений. И все они 
похоронены в архивах. А жрецы огня по-прежнему подкидывают 
• костры горы опилок, досок и прочего добра. 

Мы, в общем-то, не против костров. Иногда не прочь пола­
комиться испеченной в эопе горячей картошкой. Развести, знаете 
ли, этакий аппетитный огонек на берегу реки и сварить двойную 
ушицу. Но когда в кострах сгорают миллионы рублей,— это уж, 
извините, не те костры. 

А любопытно: что по сему поводу думают в Государствен­
ном комитете по лесной, целлюлозно-бумажной, деревообраба­
тывающей промышленности и лесному хозяйству? 

Б. О Л Ь Г И Н 

Коридорчик был так себе, до­
вольно затоптанный. 

— Откуда ему быть чистым,— 
сказала уборщица, — когда тут 
целый день тыща посетителей 
толчется! Нешто за ними за­
трешь!.. 

Сегодня мы тоже тут топчем­
ся. Сегодня понедельник. 

Мы — это инвалид дядя Сеня, 
гражданка Рулева, еще граж­
данка пенсионного возраста — 
всего человек сорок. Народ, в 
общем. Ходим туда-сюда. 

А он сидит там. 
А между нами дверь. Не про­

стая дверь, а высоченная, до 
самого потолка. Цвета слоновой 
кости и с резными загогулина­
ми. И с медной ручкой. К ней 
хочется обращаться с почтени­
ем: уважаемая дверь. Тем бо­
лее, что на ней табличка: «При­
ем посетителей по понедельни­
кам с 10 до 5». 

Однако в десять приема нет. 
Нет его и в одиннадцать, нет и 
в двенадцать. 

А народ томится. 
А за дверью слышно: «Бу-бу-

бу, бу-бу-бу...» Заседание, что ли? 
А в коридоре свое заседание. 

Вернее, не -заседание, а так, 
печки-лавочки. Потому что без 
председателя. Председатель Ки­
ровского райсовета города Уфы 
тов. Кильдебеков — там, за две­
рью. Бубукает, волокита его за­
крути, со своим заместителем 
Ахуньяновым. 

— Который раз к нему прихо­
дим,— говорит гражданка Руле­
ва.— И весь-то вопрос — дать 
заключение, что дом аварийный. 
Тогда бы нам на работе кварти­
ру дали. А вот волокитит: ни да, 
ни нет. 

— Мочи нету, с утра сижу,— 
сказал дядя Сеня.— Неделю 
ждал приема, а тут терпение 
лопнуло.— И, пожелав товарищу 
Кильдебекову увидеть во сне 
черта, он удалился. 

— Не успеет он всех при­
нять!—заметила гражданка пен­
сионного возраста.— Говорят, 
пропускная способность кабине­
та — сорок человек в смену. А 
скоростные методы еще не при­
думаны. 

Заволновался народ. И тут как 
раз дверь открывается. Выходит 
сам товарищ Кильдебеков. Вы­
сокий и солидный. 

— Эт-та что, — говорит, — за 
беспорядки? Ну-ка садитесь все 
по местам! Сели? А теперь, кто 
по жилищному вопросу — давай 
ко мне в кабинет. 

Народу, конечно, повалило 
много. Потому что большинство 
именно жилищным вопросом 
интересуется. Расселись все 
чинно, руки на коленочках дер­
жат. И процедура началась. 

— Вы откуда? — спрашивает 
товарищ Кильдебеков. 

— Я с завода. 
— Вот на завод и обращай­

тесь. Пусть он вас обеспечивает. 
А вы откуда? 

— Я из экспедиции. 
— Вот в экспедицию и обра­

щайтесь. Пусть она вас обеспе­
чивает. 

Таким манером разделался то­
варищ Кильдебеков с очередью 
за полчаса. И утверждение ста­
рушки насчет скоростных мето­
дов оказалось совсем непра­
вильным. 

А поскольку время еще оста­
валось, то и решили мы узнать 
дальнейшую судьбу заявлений 
граждан. Неужто на этом все 
дела и кончаются? 

Прежде чем попасть к предсе­
дателю, надо попасть в специ­
альную книгу. Попасть в кни­
гу — это хорошо! Тогда через не­
делю, глядишь, попадешь на 
прием. 

Все графы есть в книге. И по 
какому вопросу пришел, и со­
стоишь ли на очереди, и каков 
состав семьи и характер жил­
площади, и когда был на при­
еме, и сколько раз намереваешь­
ся приходить впредь. 

Эта книга — зеркало. В нем 
должно быть видно, зачем идут 
к председателю. Только зеркало 
мутно, как в бане третьего раз­
ряда. 

И графы эти — тоже фильки­
на грамота. Потому что никого 
они не интересуют и никто их 
не заполняет. Бухгалтер жил-
управления Кудермятова запи­
сывает только фамилию и ад­
рес. А председатель уже потом 
ставит супротив большой убеди­
тельный крест. Значит, был че­
ловек на приеме, засвидетель­
ствовал свое почтение. Может, 
это и еще что-нибудь значит. 

А зачем он нужен, этот крест? 
Неужели товарищ Кудермятова 
сама не могла посоветовать 
гражданам обращаться по мес­
ту работы? Ведь в жилищных 
вопросах она разбирается. Зато 
посетители не тратили бы дра­
гоценное время в бесполезном 
ожидании у двери. 

Иногда товарищ Кильдебеков 
ставит и другие пометки: «Разъ­
яснено». «Дано разъяснение», а 
то и просто «Дано». Что именно 
дано и в каком количестве — не 
говорится. 

Разве, кроме председателя, 
в райисполкоме некому давать 
разъяснения? Скажем, замести­
телю или депутатам? Тогда, гля­
дишь, и не пришлось бы при­
бегать к скоростным .методам. 

— Товарищ Кильдебеков, то­
варищ Кильдебеков! А вот кому 
ничего не «дано», зачем они к 
вам приходили? Ведь они тоже 
записывались, ждали неделю!.. 

— Разве всех упомнишь!.. На­
верное, по жилью... 

— Может, не по жилью? 
— Может, не по жилью. 
— Может, где еще в райис­

полкоме остались следы их по­
сещения? Как же так: пришли и 
ушли? Может, вы им помочь 
обещали? 

— Все может быть. Только 
следов больше никаких нет. 

...Рабочий день закончился. 
Мы идем по опустевшему кори­
дору к выходу. И тут обнаружи­
ваем, что следы все-таки оста­
лись. На оранжевых, выкрашен­
ных масляной краской полови­
цах довольно четко отпечата­
лись следы посетителей. Тут и 
валенки дяди Сени, и галоши 
Рулевой, и ботинки гражданки 
пенсионного возраста, и десятки 
других следов. Все они ведут 
прочь. И уборщица уже начала 
их смывать лохматой, _дымя-
щейся на морозе тряпкой... 

Н. А Н Д Р Е Е В 

г. Уфа. 



г — Машина подана! 

Рисунок Е. Ш У К А Е В А 

' 

Мих. Р А С К А Т О В 

Науку двигал он когда-то, 
Ни сердца не щадя, ни рук. 
Он был когда-то кандидатом, 
Теперь стал доктором наук. 

Завершена с успехом тема — 
Науки важное звено. 
Отныне новая проблема 
Пред ним маячить стала. 

Но... 

Едва банкет традиционный 
Успел закончиться, как вдруг 
Наш доктор новоиспеченный 
был отвлечен от всех наук. 

Случилось это так: 
Сначала 
Он, не жалея чувств и сил, 
По просьбе радиожурнала 
В эфире полчаса парил, 

А вскоре после выступлонья 
За приглашеньем приглашение 
Наш доктор начал получать 
(Артисту модному подобно). 
И было очень неудобно 
Хорошим людям отказать... 

Свой дом забыв довольно скоро, 
Он тихо бредил по ночам: 
«Дом журналиста... 
Дом актера... 
Дом комбайнера... 
Дом врача...» 
Под утро вскакивал с постели 
(Толкал его какой-то бес). 
«Дом инженера... 
Дом моделей... 
Там — с диафильмами. 
Тут — без...» 

Забыв умыться, полотенцем 

Лицо сухое вытирал. 
«Детдом... Детсад... 
И Дом младенца... 
Коопремонт... 
Речной вокзал...» 
Витал он долго и покорно 
Вдали от всех научных дел 
И только в жанре разговорном 
За это время преуспел. 

...Мелькнули месяцы и годы. 
Нам довелось на днях узнать. 
Что клуб любителей природы 
Он где-то начал возглавлять. 

Он ждет уже второго внука, 
Он добрый тесть и нежный дед. 
Все есть — науки только нет. 

Его пример — Другим наука! 



опять Д м и т р о Б Е Л О У С 

ДВАДЦАТЬ 
ПЯТЬ!.. АКТОМ ПОДТВЕРЖДАЕТСЯ 

Вообще-то, говоря честно, не 
двадцать пять, а двадцать один. 
Но из поговорки, как из песни, 
слова не выкинешь. А двадцать 
один — это уже точно. 

Ровно двадцать один вопрос 
задает анкета Украинского доб­
ровольного общества охотников 
и рыболовов тем, кто возымел 
желание вступить в монолитные 
ряды любителей ершей и куро­
паток. 

Вопросы наииажнейшие, свя­
занные непосредственно с охо­
той и рыболовством: 

партийность, 
награждения. 
находился ли на территории, 

временно оккупированной нем­
цами... 

Правильно! Ежели партий­
ный — на лютого зверя должон 
идти, ежели беспартийный — 
куропатками можешь побало­
ваться. Или. скажем, награж­
ден — забрасывай удочку на ка­
рася. Не заслужил еще — лови 
ершей, а о карасе и мечтать не 
моги. 

Чтобы был порядок. 

Охотники до порядка окопа­
лись не только в Украинском 
обществе охотников и рыболо­
вов. Есть представители этого 
сверхлюбознательного племени 
и на Харьковской АТС. 

Начальник этого почтенного 
учреждения тов. Лытов изгото­
вил для дорогих его сердцу або­
нентов анкету. Анкета предназ­
начена для утилитарной цели: 
включить фамилию абонента в 
справочник городской телефон­
ной сети, дабы друзья и родст­
венники могли поддерживать 
неразрывную связь с абонентом. 

Но тов. Лытову этого 
мало. И в анкету, где достаточно 
было бы ограничиться фамили­
ей, инициалами и адресом, 
включаются еще дополнитель­
ные пункты, следуя которым 
абоненты должны дать обяза­
тельства: 

"1 . Уплачивать абонплату. 
2. Сохранять аппаратуру, при­

боры и абонентскую линию, 
установленные в занимаемой 
жилплощади, с полной матери­
альной ответственностью. 

3. Выполнять правила пользо­

вания местными телефонными 
сетями Минсвязи СССР». 

Эти обязательства еще долж­
ны быть удостоверены личной 
подписью управдома. И скреп­
лены печатью. 

Правильно! Правильно, но не­
конкретно. Что значит «сохра­
нять аппаратуру, приборы...»? 
Нужно расшифровать эти пунк­
ты. Дескать, обязываюсь: теле­
фонной трубкой орехов не ко­
лоть, на проводе белья не разве­
шивать и т. д. Тогда будет яс­
но. Вообще хорошо бы опутать 
сетью обязательств всех без 
исключения лиц, служащих в 
государственных учреждениях, 
не говоря уже о частных лицах. 
Скажем, начальник Харьков­
ской АТС топ. Лыто» дает обя­
зательство Министерству связи: 
«На письменном столе котлет 
не рубить; лампой гвоздей не 
забивать; в чернильницу не 
плевать и т. д.». 

Скажете — нелепо? Ну и что 
же! Зато проявлено служебное 
рвение. И даже сверх того, что 
требует здравый смысл. 

Б. М И Х А Й Л О В 

— Гнат Кузьмич, зайдем 
закусим 

Тем. что в доме есть. 
Мне сдается.— пахнет гусем— 

Окажите честь! 
вот... Живем таким манером: 

Ж а р и м гусана) 
Хоть колхоз миллионером 

И не стал пона... 
В дом в о ш л и . - Жена. 

устрой-ка!.. 
— М-да, обед не худ: 

Гусь , колхозных утон тронна, 
С чем-то там сосуд... 

Гнат Кузьмич доволен очень. 
Кашлянул , присев... 

(Гнат Кузьмич уполномочен 
Здесь ускорить сев.) 

Голова — хозяин чутиий 
Гостю лил да лил. 

Час прошел.. . Поплыли утки . 
И гусан поплыл. 

— Как закуска в нашем доме? 
Правда, а самый раз?.. 

Вы уж . Гнат Кузьмич, в районе 
Не ругайте нас! 

...Недостача птиц не горе. 
Гибель их нан фант. 

Тем же оечером в нонторе 
Узаконил ант: 

«Мая 5-го у лужи 
Сгрыз трех утон хряк , 

И с и с п у г у в ней н тому же 
Утонул гусак* . 

Перевел с унраинсного 
Валентин КОРЧАГИН. 

- Я тебя совсем не узнаю! Ведь до того, как мы затеяли ремонт, ты капли в рот не брал... 
Р и с у н о к И. С Е М Е Н О В А 

J 



М. Л А Н С К О Й Р А С С К А З 

История болезни 
За третьей чашкой чая, когда все новости были 

разобраны и обсосаны, как раковые шейки, заго­
ворили о болезнях. Замечено, что среди людей, 
переваливших за некий десяток, эта тема неиз­
менно вызывает здоровый интерес. Заговорили 
даже самые молчаливые. Перечисляли все орга­
ны , внутренние и внешние, описывали поразитель­
ные симптомы разных недугов, поругивали врачей 
и приводили примеры чудесных исцелений. 

Дождался своей очереди и тишайший Василий 
Васильевич. 

— Болезнь, о которой пойдет речь,— начал 
Василий Васильевич,— относится к разряду наи­
более таинственных, так называемых «нервных». 
Как ее лечить, никто не знал. Все врачи руки 
опустили. А ваш покорный слуга взялся и... вы­
лечил. 

Тут все слушатели обменялись усмешками, но 
Василий Васильевич не обиделся и продолжал 
рассказывать со свойственной ему обстоятельно­
стью и невозмутимостью: 

— Года четыре назад пришел к нам на завод 
молодой специалист по а>амилии Букашкин, 
этакий аккуратный мальчик с новеньким дипло­
мом в кармане и чарующей улыбкой на устах. 
Никакими особенными талантами он не выделял­
ся, но и ничего худого о нем сказать нельзя бы­
ло. Работал старательно. И еще любил высту­
пать на собраниях с разного рода предложения­
ми и замечаниями. Говорил он бойко, блистал 
эрудицией и. в общем, производил благоприятное 
впечатление. 

Получили мы вскоре очень важный заказ, и по 
сему поводу состоялось у нас собрание актива. 
Присутствовал на чем сам начальник главка. Сре­
ди прочих выступил и Букашкин. Как всегда, го­
ворил он гладко и убедительно. И вот во время 
его речи начальник главка наклонился к уху на­
шего директора и что-то долго шептал, кивая на 
оратора. 

Какие именно слова прошептало начальство, не 
знаю, но , как стало нам известно, смысл их был 
таков: «Толковый парень. Таких выдвигать нужно!» 

Короче говоря, после этого собрания стали на­
шего Букашкина двигать вверх по служебной ле­
стнице. Не прошло и года, как он возглавил 
один из самых крупных отделов. Появился у него 
кабинет, хотя и,небольшой, с тонкими стенками, 
но все же отдельный, с креслом и телефоном. 
Вот с переселением Букашкина в отдельный каби­
нет и связано начало его болезни. 

Однажды вызвал он к себе машинистку, кото­
рая только что отпечатала ему какую-то бумагу, 
и, не поднимая глаз, спросил: 

— Что здесь должно стоять? 
— Где? — заинтересовалась машинистка и на­

клонилась над столом. 
— Вот после этого слова,— показал Букашкин 

на конец фразы. 
— Точка. 
— А где эта точка? Кто за вас будет ставить 

течки? Кто из нас машинистка — я или вы? 
— Эта точка случайно не отпечаталась,— объ­

яснила машинистка,—ее можно от руки поста­
вить. 

Какой там дальше был между ними разговор, 
неизвестно, но из кабинета вдруг раздался такой 
рев, какого на заводе сроду не слыхивали. Сбежа­
лись сотрудники и увидели, что Букашкин стоит 
бледный, размахивает кулаками и вопит: «Вои1 
К чертям! Бракодельщица! Тунеядка!» 

Машинистка, конечно, в слезы. Хотела пода­
вать заявление в завком, чтобы привлекли Бу­
кашкина за оскорбление, но ее уговорили не под­
нимать шума, и дело замяли. Однако с тех пор 
пошел по заводу слух, что Букашкин болен. И это 
было похоже на правду. Чем дальше, тем бо­
лезнь все больше входила в силу. То и дело из 
кабинета доносились болезненные крики : «Уби­
райтесь! Выгоню! Лодыри!» 

Был я тогда заместителем председателя завко­
ма и решил сам с Букашкиным поговорить. При­
гласил его к себе. На всякий случай убрал со 
стола чернильный прибор и другие вещи, кото­
рые потяжелее, чтобы под руки ему не попались... 

Пришел. Гляжу на него: вроде бы человек 
как человек — тихий, смирный. И голос нормаль­

ный, и слушает внимательно. Признает, что вино­
ват, и все ссылается на нервы. «Издергали,— го­
ворит,— меня, ночей не сплю, как что не по 

ъся». В таком случае, за­
лечиться. Если не хотите 
тностей, отправляйтесь в 
вропатологу. 
|ись. Пошел он к врачу. 

ня, ночей 
мне — не могу сдержа 
ключаю я . нужно вам 
более крупных непри; 

ашу поликлинику к не 
договори На 

Тот его по коленкам постукал, на животе какой-
то чертеж изобразил — одним словом, привел в 
действие всю свою магию и прописал Букашкину 
микстуру, пилюли, хвойные в*» 
ский зонтик на голову. Я потом 
доеал, интересовался. Он мне 
разные латинские слова говорил 
признался, что нервные болез! 
и за полное выздоровлени 
чается. 

Когда врачи говорят, что 
большей частью угадывают, 
и электрического зонтика ста 

лее лютым. Даже старые 

ны и электриче-
с доктором босе-
иинут пятнадцать 
и в конце концов 

>леэни — дело темное 
Букашкина он не ру-

они не ручаются, то 
После хвойных ванн 
1 наш Букашкин еще 

всякое повидавшие 
работники, перед тем как войти к нему в каби­
нет, чуть ли не крестились. 

Дошло дело до парткома. Докладывать приш­
лось мне. И выдвинул я на этом заседании свою 
медицинскую теорию. Начал с того, что, к удив­
лению многих членов парткома, взял Букашкина 
под защиту. Он , говорю, не виноват. Это у него 
организм такой. Секретарь парткома поморщился 
и подает реплику, «Объясни, не понимаю». По­
жалуйста, говорю. Есть у некоторых людей такая 
аномалия в организме, называется идиосинкразия. 
Проявляется она по-разному. Один, к примеру, 
поест клубники, и у него по всему телу зуд начи­
нается. Другой свинины не переваривает — стоит 
ему кусок проглотить, сразу душу выворачивает. 
У третьего от помидоров сыпь выступает... 

Тут меня секретарь парткома прервал и гово­
рит: «Василий Васильевич, давай ближе к делу. 
У нас здесь не медицинская конференция». Я от­
ветил, что приблизился к делу вплотную. По мо­
им личным наблюдениям, бывает еще идиосинкра­
зия психическая. Проявляется она у некоторых 
работников в том, что не выносят они никакой 
руководящей должности. Стоит такому больному 
сесть в кресло начальника, как тут же высыпает 

парткома 
1Кина и е 
такие yi 

чальники, а 
iro. 
Мног 

у него наружу самодурство, грубость и хамство. 
И дело вовсе не в обычной нервности. Взять 
хотя бы того же Букашкина. Ведь болеет он 
только в тех случаях, когда имеет дело с подчи­
ненными. Но стоит ему предстать перед глазами 
любого руководителя повыше, болезнь как рукой 
снимает. Отсюда и делайте вывод... 

же ты предлагаешь?» — спрашивает секро-
Предлагаю, говорю я , пожалеть 

1лечить его радикально. Поставим 
юеия, чтобы над ним были одни 
под ним — ни одного лодчинен-

члены парткома поддержали мои курс 
Но директор восстал. «Я,— говорит,— 
1СИЛИЯ Васильевича как инженера, но 

юдицинскому авторитету отношусь лодо-
ю. Если мы будем всех крепких работ-
жмать за крепкие слова, то это нам до-

Со мной в совнархозе один то-

лечения 
уважаю 
к его i 
эрителы 
никое с 
рого обойдет 
варищ иногда так раэговарива 
кай, что же прикажете делать? 

рнулась на 
директора 

партко 
переел 

|н бои 

зг бы 
едици 

ДО 

хоть уши заты-

дискус-
удалось. 

главка: 
над его 

ткрь 
эффек-
|сли бы 

случаи... 
раз заканчивали тот важнейший заказ, 
я вам говорил, и от всяких предста-

нас отбою не было. Приехал и началь­
ник главка. Зашел он в отдел к Букашкину, а то­
го, как на грех, на месте не оказалось. Захва­
тил начальник главка одного из букашкинских 
сотрудников, скромного такого техника Васютина, 
и отправился с ним к стенду, где заканчивали 
сборку главного узла. 

там собирали, 
I, Для удобства 
глубокую и дл» 

абрались руководите. 
<, чтобы получше ра 

Узел, который 
с трехэтажный до> 
траншею вырыли, 
траншею 
с Вас юти 
охлажден 

о ем 
рнулся а с 
iy лонадоби 

«Где этот лодырь?!»—гре 
из сотрудников отв 
ро* то, что ушел он с начальником 

главка, все, видимо, из недобрых чувств, промол-

сю 
ки> 
сте 

И 

. KTI 

вре> 
сроч» 
нет. 
э-то 
А 

был 
сборк 
иную, 
ь гла 
гляде 

кабин 
Васют 
- г р е х 
чает: 

величиной 
и под ним 

Вот в эту 
<ка вместе 
ь систему 

ет Букаш-
ин. А Ва-
ит Букаш-
«Ушел на 

Бука ш к 
разложили: «3a^ 

?! Ш 
Васютина 
бинета и 
раншее я 

что там 
кин наклонился 
Васютина! С ке 
лодырей к чертово! 
никто не отвечает. 

Д 

и 

tip, 

взвился, будто под ним костер 
:м пошел?! Какого черта ему там 
я бездельник!!» И чтобы лой-

лоличным, выскочил Букашкин 
: стенду. 

горят, свет прямо в 
«е разглядеть. Букаш-
«Гоните оттуда в шею 
м лясы точит?! Гоните 

бабушке!» Он кричит, а ему 
И Васютин ни с места. Бу-

)мчался 
ие лам1 

люди, 
заорал 

это он 

кашкин перешел на визг,—такой припадок выдал, 
какого давно не было. Дальше все было, как в 

езают из траншеи начэль 
Букашкин обмяк. Начал 

гатре, 
Васют 

епетать, 

По 
слова 
нега: 
ее 

место, 
>м уже 

«Как 

ник главка 
он что-то 

го, как на 
ктору. 
передавала 
я из каби­
на ответст-
му унижать 
пдумал вы-
р, слышно 

начальник смотрит на н 
>, и прямым ходом к дир( 

секретарша директора 
ка главка, доносивши* 
такого хама держите 

ой работе?! Как вы позволяете i 
достоинство своих сотрудников?! Кто 
двигать его?!». . . Что отвечал директ 
не было. 

же день предложенный мной метод 
л претворен в жизнь. Превратился 

рядового инжеиера. Нет у него те­
ненных. И, представьте себе, выле-

пор ни одного срыва или взры-
ходит, симпатичный. И жена его 

ла: совсем, говорит, другим че-
Вот вам история одной болезни, 
вшие Василия Васильевича сс-

что нервные болезни — дейст-

На другой 
лечения 6 > 
Букашкин 
перь подчине» 
чился! С тех 
ва. Тихий такой 
нас благодари 
ловеком стал.. 

Тут все слуша 
гласились с ним, 

1Льно самые таинстве 
Ленинград. 
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Soil 
и чертежи. А тот ему — свои чертежи и доку­
менты. Работа стоит, зарплата идет, а им все 
никак не разобраться. Одна надежда, что рас­
судят их во вторник на очередной планерке. 

П о г о д а 
л е т н а я 

Февральским утром 8 редакции Крокодила 
раздался звонок: 

— Говорит Барнаул. У телефона директор 
завода искусственного и синтетического волок­
на. 

— Здравствуйте, товарищ директор! 
— Здравствуй, дорогой Крокодил! Не забыл 

своих подшефных? 
— Как же можно забыть! ведь вместе и кап­

рон осваивали и целлофан. Что новенького? 
— Новенького? Штапель! 
— А как у вас погода? 
— Погода летная. 
— Все ясно!— сказал Крокодил и в тот же 

день с вилами в одной руке и с пишущей ма­
шинкой а другой приземлился а Барнауле. 

«Крокодил на подшефной 
стройке» 

Так называется сатирическая газета, которую 
выпускает Крокодил на барнаульском заводе. 

Я по делам неоднократно 
Бывал в различных областях, 
Но мне особенно приятно 
Быть третий раз у вас в гостях. 
Ведь я не гость, я здесь, как дома, 
Мне на заводе все знакомо, 
Я изучил со всех сторон 
И целлофан ваш и капрон. 
Хочу, чтоб мимо недостатков 
Никто из вас не проходил. 
Договорились? Все в порядке! 
Я снова с вами. 

Крокодил. 
Это были первые слова, произнесенные Кро­

кодилом в день приезда. Теперь надо было пе­
реходить от слов к делу. А дел хоть отбавляй! 

Сейчас на заводе вступает а строй первый из 
пяти штапельных агрегатов. Сначала надо обу­
чить людей, проверить машины, а потом пу­
скать и остальные агрегаты. Десятки тонн шта­
пельного полотна в день будет давать завод. 
Штапель с успехом заменит шерсть тысяч ба­
ранов. 

Дешевые и нарядные штапельные ткани нра­
вятся женщинам, нарядные женщины нравятся 
мужчинам. 

Но вернемся к нашим баранам. Бараны по­
ка еще жалобно блеют. У них для этого есть 
все основания: шерсть пока еще нужна. 

К а ч е с т в о 
п е р е х о д и т 
в количество! 

Да, да, не удивляйтесь — именно так, а не на­
оборот. 

Работала в прядильно-отделочном цехе 

бригада «Химзащиты» под руководством тов. 
Белькова. В ведомости на зарплату все распи­
сывались очень аккуратно, а вот стену в цехе 
выложили так, что глядишь на нее и невольно 
вспоминаешь популярную песню «Шумел ка­
мыш, деревья гнулись». Стенку придется пере­
кладывать. Качество работ переходит в их ко­
личество. 

Рабочие «Сантехмонтажа» сваривали в хим-
цехе трубопроводы, но, как говорится, чего-то 
«недоварили»: при первых же испытаниях вода 
залила все камеры. Неделю пришлось расхле­
бывать. 

Кто же отвечает за качество работ? Прежде 
всего человек с громким титулам «генераль­
ный подрядчик» — А. Г. Злобим. :кий. Деловые 
качества его вне сомнения: и F, производстве 
разбирается и организатор неплохой. Заедает 
количество — количество субподрядчиков. Тут 
тебе и «Монтажлегмаш», и «Промвентиляция», 
и «Монтажхимэащита», и так далее. 

— За всеми не уследишь,— говорит Злобин-
ский. 

А надо бы? Ведь на то и генподрядчик, чтоб 
субподрядчик не дремал. Только зазеваешь­
с я — уже шум, крики и ссоры. 

Как поссорились 
Иван Осипович с 

Виктором Александровичем 
Работают в штапельном корпусе И. О. Писько 

и В. А. Грефенштейн. Оба заслуженные люди, 
оба начальники участков. Иван Осипович стро­
ительные работы ведет, а Виктор Александро­
вич за сантехнику отвечает. 

Жили они раньше душа в душу, работали 
слаженно. И сами довольны были и свое непо­
средственное начальство радовали. И вдруг 
ася дружба к черту. Не то чтобы один друго­
го «гусаком» обозвал, нет. Все началось из-за 
дырок. Да, да, из-за дырок для водопровода и 
канализации. Иван Осипович говорит: 

— Ты мне сначала трубы подведи, а я уж 
потом тебе дыру просверлю} 

А Виктор Александрович ему в ответ: 
— Нет уж, Иван Осипович, ты мне сначала 

дыру сделай, а потом уж я тебе трубу подве-
ДУ-

ЦвЛЫМИ днями спорят, что раньше делать: 
сверлить или подводить. .И подводят. Подводят 
стройку со сроками. 

— Ты,— кричит Иван Осипович,— перегород­
ки в душевых должен делать! 

— Нет! — еще пуще кричит Виктор Алексан­
дрович.— Не делал их и делать не буду! 

Он показывает Ивану Осиповичу документы 

Старожилы-заводы вспоминают, что когда-то 
на эти совещания приходили люди компетент­
ные, ответственные. Немного их было, но все 
узловые вопросы решали быстро и по-делово­
му. 

А теперь как? Соберется человек сто, а то и 
двести прорабов, мастеров. 

И в горячие дни 
Спорят с пылом они, 
Жарко. 
А в цехах ералаш: 
Остановлен монтаж, 
Сварка. 
Не жалея минут, 
Разглагольствуют тут 
С чувством. 
На планерке — народ, 
В цехе, наоборот, 
flycTO. 

Сидят часами, курят и слушают, кто кому 
дырку не пробил, кто чего не довинтил, кто 
чего недошурупил. Слушают и курят. И полу­
чается не оперативная «летучка», а массовый 
перекур с сохранением зарплаты. 

— Позвольте, позвольте!—скажет нам чита­
тель.— Не слишком ли много критики? На­
сколько я понял из вышеизложенного, Кроко­
дил приходится барнаульскому заводу шефом 
по линии Большой химии, а шефы должны 
быть добрыми. На то они и шефы. 

Будь добр, Крокодил! 

Да, шефы, как правило, добрые. То школе 
какой-нибудь ненужный станок подарят — изу­
чайте, мол, детки, новую технику. То, «шефст­
вуя важно, в спокойствии чинном», пройдутся 
по подшефным полям, руки передовикам по­
жмут. То библиотеку подшефным подберут, то 
за них картошку уберут. 

А что делать Крокодилу? Библиотека у под­
шефного приличная, станки новенькие, а пере­
довиков столько, что если каждому руку по­
жимать, то и шефствовать некогда будет. 

Как же Крокодилу свою доброту проявить? 
Оказывается, можно. 
— Будь добр,— сказали барнаульцы,— помо­

ги нашему заводу автоклавы получить. 
— Ну что ж, попробую. 

К у д а 
тя н у т с я 

н и т и 
Уже несколько лет выпускают барнаульцы 

капрон. Тонкая была первая ниточка, коротень­
кая, а сейчас аж до самого Ярославля дотяну­
лась. Ярославские шинники из капронового 
корда покрышки делают. 

Тянулась-тянулась ниточка — и вдруг обо­
рвалась. За восемь месяцев прошлого года не­
додал барнаульский завод ярославцам 420 ты­
сяч квадратных метров кордной ткани. 

Стали мы допытываться, в чем причина. И 
привела нас ниточка прямо в Пензу, на завод 
химического машиностроения. Еще в декабре 
1960 года заключил он с бариаульцами дого­
вор на изготовление двух автоклавов большой 
емкости. Будут автоклавы— будет и высоко­
качественный корд, который так нужен ярос­
лавцам. 

Все просто и ясно. Подписали договор, срок 
назначили —конец 1961 года. И пошла вовсю 
работа. Только не на заводе, а на телеграфе. 
«Когда получим автоклавы?» — спрашивают 
барнаульцы. «Скоро,— отвечают пензенцы, 
уже запущены в работу». И в конце телеграм-
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мы три ответственные подписи: директор за­
вода Селезнев, его заместитель Кувшинов и 
главный инженер Шинкаренко. 

Летят дни, летят месяцы, летят новые теле­
граммы. Автоклавов и в помине нет. 

Через три года ие выдержали нервы у бар-
наульцев. Презрев преимущества телеграфной 
связи, начальник капитального строительстве 
Г. В- Кудрявцев сел на самолет и полетел в 
Пензу. Там он своими глазами убедился в том, 
что авто-лавы «запущены». «Запущены» на­
столько, что дай бог, если хоть один из ни» 
будет сделан к трехлетнему юбилею со дня 
подписания барнаульско-пензенского договора, 

Барнаульцы издавна делят своих поставщи­
ков на «ответственных» и «безответственных». 
Ответственные — это те, которые хоть на теле­
граммы отвечают, ну, а безответственные — 
сами понимаете... 

Московский завод «Компрессор» уже около 
года оставляет без ответа все запросы барна-
ульцеа. «Где обещанные для химцеха холо­
дильные установки?» — взывают заказчики. 
Молчание. Барнаульцы мечут громы в адрес 
заместителя директора завода тов. Крутикова 
и по тому же адресу посылают «молнии». Но 
в Москве, на улице Энтузиастов, где располо­
жен завод «Компрессор», царит безмятежное 
спокойствие. 

И одно из двух остается: либо выполнить на­
конец заказ барнаульцев, либо просить Мос-
горисполком переименовать улицу Энтузиа­
стов. А то как-то неудобно получается. 

К у д а 
п о й т и 

вечером? 
Этот вопрос ежедневно задают себе тыся­

чи рабочих барнаульского завода. Может 
быть, сегодня «состоится вечер вальса в на­
шем клубе заводском»7 Нет, не состоится. Клу­
ба нет. Заложили год назад фундамент, дошли 
до нулевой отметки — и все. Фонды, говорят, 
не успели освоить. Так и застыла культура на 
нуле. 

А может быть, потанцевать в общежитии, в 
красном уголке? Ишь, чего захотели! Там на 
каждый квадратный метр десять танцующих 
единиц приходится. 

Может, в кино сходить? Попробуйте! На весь 
Поток — барнаульские Черемушки — один ки­
нотеатр. А на Потоке 60 тысяч новоселов. 

Что остается молодежи? Бродить по улицам 
и песню петь: 

Над вечерним Барнаулом 
Фонари зажглись давно, 
Ты немножечко взгрустнула, 
Что билетов нет в кино. 

Перед нами в общежитии 
Комендант захлопнул дверь. 
Ах, скажите, подскажите. 
Что же делать нам теперь? 

Так и бродим целый вечер 
Я с тобой, а ты со мной. 
Ну, а завтра снова встречу 
Я тебя у проходной. 

Песню, конечно, легче сложить, чем клуб. 
Но барнаульские химики надеются, что и на их 
улице будет праздник. И будет он в новом 
красивом клубе по соседству с новым киноте-
гтром. И, может быть, шефствовать над барна-
ульцами будет тогда не Крокодил, а Малый те­
атр. Или даже Большой. 

А Крокодил приедет в гости просто так, оста­
вив свои вилы в Москве 

Выездная редакция Крокодила на Бар­
наульском заводе искусственного во­
локна: А. НИКОЛЬСКИЙ, В. КОНСТАН­
ТИНОВ, Б. РАЦЕР и А. ЦВЕТКОВ ИНСПЕКТОР ПРОИЗВОДСТВЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ: — В осталь­

ном, товарищи, вы можете проявлять полную инициативу! 
Рисунок Е. Ведерникова 



• ЧИГЛАШЕЛЬ» 
За своим рабочим столом я сна­

ряжал гильзы, готовясь к не такой 
уж далекой еальдшнепикой тяге. 
Вдруг меня спросили: 

— Папа, скажи, пожалуйста, что 
такое «толковище»? 

Это дочь, школьница, комсомол­
ка. Она любит задавать вопросы. 

— Токовище? — переспросил я . — 
Дочери охотника ' полагалось бы 
зиать. Токовище — это место, где 
собираются токующие птицы. Глуха­
ри , например, или тетерева... 

Но отделаться o r любознательно­
го ребенка не так-то просто. 

— Не токовище, папа, а толкови­
ще. 

Такого слова я не знал. Надо бы­
ло как-то спасать свой родитель­
ский авторитет. 

— А в каком контексте употреб­
лено это слово? И вообще покажи, 
что ты гам читаешь? 

— Пожалуйста. 
И дочь протянула мне журнал 

«Юность» с повестью В. Аксенова 
«Апельсины из Марокко». 

Отодвинув в сторону охотничьи 
принадлежности, я углубился в чте­
ние. Боже, сколько тут было зага­
док! Когда-то меня хвалили за ус­
пехи в русском языке, и, как теперь 
выяснилось, хвалили напрасно. Надо 
было ставить мне двойки по русско­
му, тогда, может быть, я не ока­
зался бы в столь глупом положении. 
О , этот злосчастный либерализм пе­
дагогов, сколько вреда он причиня­
ет! 

Обложившись словарями, я пытал­
ся самостоятельно - расшифровать 
непонятные слова и выражения. 
Брокгауз и Ефрон, Даль, Ушаков, 
Ожегов. . . Оказывается, и они со­
всем не корифеи русского языка, а 
всего лишь дилетанты. Выяснилось, 
что и они не могут мне ничем по­
мочь. Тогда я стал звонить специа­
листам различных отраслей науки и 
знаний. В разные организации и уч ­
реждения. К счастью, всюду отнес­
лись к моим вопросам сочувствен­
но. Особенно в МУРе. Любезность 
работников угрозыска простерлась 
так далеко, что они не поленились, 
вызвать из камеры известного мос­
ковского карманника Гришку Косо­
го, который в особо трудных случа­
ях консультировал меня по телефо­
ну лично. 

Расшифровка заняла три дня. Не 
желая, чтобы мои труды пропали да­
ром, я решил предать результаты 
изысканий гласности и опубликовать 
нечто вроде словарика к повести 
В. Аксенова. Вот он , этот словарик. 
В кавычках я даю слова и отдель­
ные фразы из повести, а без кавы­
чек — их толкование. 

«Припухал» — вел жалкое сущест­
вование. 

«Смылась» — ушла, отправилась 
куда-то, исчезла. 

«Фигушки» — отрицание. 
«Заливать» — сообщать какие-ни­

будь достоверные факты с прибав­
лением доли собственной фантазии. 

«Ханурики» — господа, джентль­
мены, товарищи по работе. 

«Кемарили» — почивали, находи­
лись в обьятнях морфея. 

«Рубан» — кушай, угощайся. 

Поцелуй 
в пропеллер 

В редакцию Крокодила во­
рвался молодой начинающий 
поэт. Неуловимым жестом фа­
кира он извлек из кармана ли­
сток бумаги и ликующим голо­
сом воскликнул: 

— Вот вы меня не печатаете, 
утверждаете, что я пишу ту­
манно и непонятно!.. 

— А вас кто-то напечатал?— 
догадался литконсультант.— 
Поздравляю! 

— Напечатали. Только не ме­
ня. Беллу Ахмадулину. О ма­
леньких самолетиках. В «Лите­
ратурной газете». Если у вас 
есть несколько минут, объясни­
те мне, пожалуйста, смысл этих 
стихов. 

А х , мало мне другой заботы, 
обременяющей чело,— 
мне маленьние самолеты 
все снятся , не пойму с чего . 
Им все равно, к а к сниться мне: 
то, мак птенцы, с моей ладони 
они зерно к л ю ю т , то в доме 
ж и в у т , словно сверчки в стене. 
Иль т ы ч у т с я в меня они 
носами г л у п ы м и — рыбешка 
таи ходит возле ног ребенка, 
щекочет н смешит с т у п н и . 
То подле моего о гня 
они толкаются и слепнут , 
читать мне не дают, н лепет 
их крыльев трогает меня. 
Или глаза о т к р о ю — в ряд 
все маленьние самолеты, 
нак маленькие Соломоны, 
все знают и в о к р у г сидят. 
Еще придумали — детьми 
но мне п р и ш л и и со слезами, 
едва с моих нолен слезали, 
к р и ч а л и : «На р у к и возьми!» 
Прогонишь — снова тут к а к т у т . 
Вот стыд к а к о й — из блесна 

в а к с ы , 
нося белком, за мной , к а к т а к с ы , 
тела их долгие п л ы в у т . 
Что ж , он навек дарован мне — 
сон ж а л о с т н ы й , сон 

современный, 
и в нем р у ч н о й , несоразмерный 
тот самолетик в глубине? 
И все ж е , отрезвев от сна, 
иду я на аэродромы 
следить о громные те г р о м ы , 
о з в у ч и в ш и е времена. 
Пона в преддверье высоты 
всесильный действует пропеллер, 
я думаю: т ы все проверил, 
мой маленький? Не вырос т ы . 
Ты здесь о г р о м н ы м серебром 
всех обманул . На самом деле 
ты — к р о ш к а , ты — дитя , т ы еле 
заметен там, на голубом. 
И вот мерцаем м ы с тобой 
на р а з н ы х полюсах 

пространства . 
Наверно, боязно расстаться 
тебе со мной , таной большой? 
Но там , куда т ы вознесен, 
во тьме всех позывных мелодий, 
п у с к а й мой д о б р ы й , с т р а н н ы й 

сон 
х р а н и т тебя, о самолетик! 

Литконсультант устало вздох­
нул и принялся читать стихи о 
самолетиках снова. Потом про-

шало блаж* 
чистого искус, созерц 

( н * ги гаки 

Говорят, что ф о р м а д о л ж н а 
соответствовать с о д е р ж а н и ю . Это 
так. Но соответствует не всегда. 

Кое - к то ( замшелые ретрогра ­
ды!) считает, что, например , 
к н и ж н а я о б л о ж к а должна , види ­
те ли, каким-то о б р а з о м п е р е к л и ­
каться с самой к н и ж к о й , с ее ос­
новным смыслом , настроением, 
с о д е р ж а н и е м . Что, дескать, в о б ­
щ е м , дважды два — четыре . 

О д н а к о в наш просвещенный 
век, ко гда н е к о т о р ы е треуголь­
ные г р у ш и бодро-весело враща­
ются вокру г здравого смысла по 
рифмованным параболам, дважды 
два не всегда четыре, а с к о р е е 
сапоги всмятку . 

Такая теперь кое у к о г о в м о д е 
м о д е р н а я арифметика . 

То ж е самое и с к н и ж н ы м и о б ­
л о ж к а м и . Иной х у д о ж н и к , п р и н и ­
маясь за о ф о р м л е н и е книги , толь­
ко о том и помышляет, как б ы 
напрочь лишить о б л о ж к у всякой 
вразумительности и тем самым 
ввергнуть читателя в тягостное 
у м о п о м р а ч е н и е . 

И кажется так, что нормальная 
человеческая к н и ж к а издана у 
нас, а о б л о ж к а к ней как бы при ­
плыла из з а м о р с к о г о музея сов­
р е м е н н о г о искусства. 

Чтобы разобраться в этом за­
г а д о ч н о м вопросе , мы пригласили 
в р е д а к ц и ю кандидата подсозна­
тельных наук Геню Отвлеченного , 
известного покровителя модерных 
искусств. М ы дали е м у четыре 
только что вышедшие в сеет к н и ­
г и , предварительно з а р е т у ш и р о ­
вав на о б л о ж к а х имена авторов 
и заглавия, дабы у ж е ничто не м е -
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чел их еще раз. Потом еще раз, 
после чего сказал нерешитель­
но: 

— Видите ли, возможно... Бел­
ле Ахмадулиной в самолетах 
видятся маленькие, беззащит­
ные существа... 

— Аэрофлот эту мысль вряд 
ли поддержал бы,— вставил ре­
плику подошедший фельето­
нист.— Мне тоже часто снятся 
самолеты, особенно после ко­
мандировок. Но все, знаете, 
как-то больше в натуральном 
виде, преимущественно реак­
тивные. 

Вокруг стола образовалась це­
лая группа сотрудников. 

— Ну, это 
молинейно,— 
фельетонист.-
большой докой 
Я уверен, чтв 
истолковала этЛ 
как выража 
Раз самолети 
руки, значит, 

— Нет уж.— 
консультант,—-
при чем тут Л 
таки самол 
ваюсь, что даже 
не снятся ни 
или реакт 
ни в виде ша 
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«Полбанки» — 0,5 литра какой-
нибудь жидкости. 

«Поллитроеочка «столицы» — 0,5 
литра алкогольного напитка «Сто­
личная». 

«Толковище» — место или время 
выяснения отношений перед нача­
лом драки, кулачной расправы и 
т. п. 

«Владик» — город Владивосток, 
административный центр Примор­
ского края, местонахождение сов­
нархоза Дальневосточного экономи­
ческого района. 

«Думали во Владике барыгам за­
бодать» — рассчитывали во Владиво­
стоке сбыть приобретенные нечест­
ным путем вещи скупщикам краде­
ного. 

«Дико психовал» — находился в 
состоянии сложнейших душевных 
переживаний. 

«Сматываться отсюда» — переме­
нить место жительства, место пребы­
вания, 

«Желтые дни» — дни сплошного 
невезения. 

«Лежали в палатке и на эубари-
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о*ысл о б л о ж е к 
" • ш и с ь на свое 
• * e c T t o . 
• к п н р а ! Вильям 
«•Пикнул ом, ука -
«вЖку: 

— Автор книги повествует о 
неувядаемой свежести шекспиров­
ско го театра. Прелестно! Х у д о ж ­
ник отобразил замысел автора 
этим трепетным растением, тяну­
щимся в нашу п у р п у р н у ю ж и в о ­
т р е п е щ у щ у ю современность из 
у г р ю м о й глуби окаменелых веков. 
Все это ясно, как б о ж и й день, и 
только такие олухи... 

М ы вежливо прервали Отвле­
ченного, предложив ему следую­
щ у ю о б л о ж к у : 

— Это, вне всякого сомнения, 
книжна очерков о наших днях, о 
грудных человеческих судьбах, о 
борениях и исканиях нашего сов­
р е м е н н и к а , — защебетал Геня .— 
Эти черно-красные вихри очень 
экспрессивно символизируют на­
пряженность борьбы светлого и 
мрачного — борьбы , кипящей в 
самих сердцах. Итак, это очерки 
Львова «Сердце с л ы ш и т , и толь­
ко такие твердолобые. . . 

М ы опять прервали Геню, при 
ковав его внимание к такой об 
л о ж к е : 

— Разумеется, это роман «Ти­
шина»,— мгновенно умозаключил 
о н . — М я г к о е сочетание пепельно­
го и синего навевает ощущение 
послевоенных буден, м и р н о й ж и з ­
ни, входящей снова в свое о б ы ч ­
ное русло... В то же время бес­
покойная асимметричность всей 
композиции как б ы указывает на 
личную неустроенность героев ро ­
мана, на те сложные жизненные 
ситуации, с к о т о р ы м и они сталки­
ваются. Это так ж е верно, как и 
то, что н е к о т о р ы м эстетическим 
тупицам.. . 

Мы позволили себе еще раз 
вернуть Геню к теме нашей бе ­
седы, предъявив ему для опозна­
ния последнюю о б л о ж к у : 

Геня рассмеялся нам в лицо. 
— Конечно, это книга Варшав­

ско го «Встреча с фильмом», п о ­
вествующая о мастерах нашей ки ­
нематографии, об их победах и 
проблемах, дерзаниях и перспек­
тивах. Взгляните на эти смутные, 
бледно мерцающие квадраты — 
это не что иное, как намек на 
киноэкраны, таящие для читателя 
новые волнительные открытия и 
откровения . И если для плоского 
и примитивного рассудка.. . 

Однако на этом миссия Гени 
Отвлеченного была завершена, и 
мы дали ему понять, что больше 
не нуждаемся в его квалифициро­
ванных услугах. И Геня, напялив 
пиджак наизнанку, удалился на 
четвереньках; теперь, говорят, 
это очень м о д н о в некоторых о р и ­
гинальных кругах . 

И только тут мы обнаружили, 
что с самого начала Геня Отвле­
ченный перемешал н перепутал 
все о б л о ж к и . И м ы восстановили 

истину. Итак, первая обложка 
принадлежит... 

А впрочем, не все ли равно? 
Разницы-то, в сущности, никакой. 

Попробуйте тасовать такие об ­
л о ж к и как угодно и лепить их с 
закрытыми глазами на какие хо­
тите книги—от трагедий Эсхила до 
техминимума по водопроводному 
делу,— и вы убедитесь, что одна 
комбинация не менее нелепа, чем 
любая другая . И в то ж е время 
всякую обложку м о ж н о будет без 
труда «объяснить» при помощи 
ловкого универсального метода 
Гени Отвлеченного. 

А из этого неизбежно следует, 
что перед нами подлинные образ­
чики лихого формального трюка­
чества, начисто освобожденные от 
какого бы то ни было общепонят­
ного смысла. 

Ну, и что ж этим трюкачеством 
достигается? 

Во-первых, достигается полней­
шее недоумение и понятное раз­
дражение рядового читателя. 

Впрочем, до этого обстоятель­
ства художникам М. Клячко, 
Ф . Збарскому, Е. Михнову, Л. Сол-
датову и их единомышленникам, 
понятно, никако го дела нет. Их, 
смеем утверждать, этот рядовой 
читатель попросту не интересует. 

А интересует их другое . То, что 
во-вторых. 

Чтобы Геня Отвлеченный их за­
метил. Наш Геня. А еще лучше 
тот, заморский. Чтобы кто-нибудь 
где-нибудь снисходительно о б р о ­
нил: «Мда-с. Вполне современно. 
На хорошем абстрактном уровне. 
Почти как у нашей гениальной 
обезьянки Бьюти». 

Вот к этому мартышкиному 
уровню и устремляются, энергич­
но работая кистями и локтями, не­
которые наши художники . 

А. В И X Р Е В 

Гересчур гтря- THf то женщине-конструктору 
другой ребенок должен сниться в виде 

бабка была готовальни или кульмана. И 
части снов. кульманы, как дети, все лезли 

правильно на руки ко мне! Нонсенс! Нет. 
временный. поэтесса имела в виду скорее 

есса. сон. родство между человеком и тех-
нсь на никой. 

детям.. _ Прекрасная мысль!—ска-
его лит- з а л фельетонист, подошедший 

м н е : первым — Главное — это увидеть 
(если это все- в технике живое существо Тог-
, Я не сомне- да эта т ехника обязательно 

Ьетчицам дети явится к вам ночью в самом не-
$;е поршневых ожидаяном обличье. Вас будут 

' самолетиков. п о НОчэм обнимать блюминги, а 
приборной прокатные станы играть с вами 

по этому пу- в жмурки... 

— Почему обязательно в 
жмурки? — спросил второй 
фельетонист.— У Ахмадулиной 
самолетики и клюют зерно с ла­
дони, и бегают ва ней таксами, 
и живут в стене сверчками. По­
чему блюминги не могут кле­
вать с ладони? Это же поэзия! 
Это же понимать надо! 

— Друзья мои,— сказал лит-
консультант,— вы ударились в 
гнусную фрейдистскую мистику. 
В вас, кроме того, говорят фель­
етонисты, грубые, неотесанные 
натуры. Послушайте, какие чув­
ства могут вызывать у истинно­
го ценителя таланта Б. Ахма­
дулиной маленькие самолети­

ки! Их жалко, они чем-то глу­
боко волнуют, они милы и сим­
патичны, ценителю хочется 
взять самолетик, прижать его 
к груди и поцеловать в пропел­
лер... 

— А если это «ТУ-104»? — 
спросил первый срельетонист. 

— Тогда в сопло. Видите? Эти 
стихи —призыв поэтессы к бе­
режному обращению с техни­
кой. 

— Допустим,— вставил вто­
рой фельетонист,— допустим в 
качестве рабочей гипотезы. Но 
можно ли допускать, чтобы са­
молеты, как утверждает Белла 
Ахмадулино, толкались около 

огня и слепли? Хороша техника 
безопасности, нечего сказать! 

— Вот что,— решительно ска' 
зал литконсультант,— давайте-
ка обратимся к читателям. 

— Правильно,— согласились 
все.— Пускай читатели сообщат 
нам свое мнение о смысле. за-
ключенном в этих стихах. 

3. Ю Р Ь Е В 

От редакции. Поскольку, как 
выяснилось, ни один сотрудник 
редакции не смог разобраться в 
стихах о самолетиках, мы обра' 
щаемся к читателям с просьбой 
помочь нам. Лучшие ответы бу­
дут опубликованы. 

: I палатке, ис-
чувство голо­

д н о шее»— про-
^(нского кокетст-

авил на свое 
эт поворот. 

прогулок 
акоулок? 
Горе от ума»). 
•фии» — синяк 

• Кончай реэину тянуть» — намек 
на го . что пора прекратить ненуж­
ный разговор. 

«Стеша, захмели нас с товари­
щем» — обращенная к работнику 
общественного питания просьба 
сервировать стол. 

«К»к бобик сидел на бревнах» — 
буквальному толкованию не поддает­
ся. Аналогичная ситуация встречает­
ся в известном романсе: 

«Ты сидишь одиноко и смотришь 
с тоской, 

Как печально камин догорает...» 

«Простите, керя» — простите, мой 
дорогой, мой уважаемый друг. 

«Давай греби отсюда» — иносказа­
ние. Выраженное в категорической 
форме стремление избавиться от 
нежелательного собеседника. 

«Ох, сейчас мне отскочит бит­
ка!» — опасение получить со стороны 
кого-то неожиданный удар. 

«Ты что, рехнулся, дурака ку­
сок?» — что ты, с ума сошел, глу­
пенький? 

*— Люська, скажи, ты честная? 

— Да ,— прошептала она» —со­
временная форма объяснения в 
любви. Архаичные способы выраже­
ния чувства можду влюбленными 
можно встретить в таких произведе­
ниях, как «Тристан и Изольда», 
«Ромео и Джульетта», «Фархад и 
Ширин» , «Евгений Онегин», и неко­
торых других. 

Примечание автора. Возможно, 
некоторым читателям повести 
«Апельсины из Марокко» мой сло­
варик покажется неполным. Такая 

ситуация совершенно не исключе­
на. Что ж, против добавлений воз­
ражать не приходится. Присылай-
то их в адрес Крокодила. Для све­
дения сообщаю: Гришка Косой по­
сле окончания следствия- и суда 
уже выбыл из Москвы. Так что 
желающим прояснить некоторые 
другие непонятные слова и выра­
жения в повести В. Аксенова при­
дется поискать другого консуль­
танта. 

М. С Е М Е Н О В 



Ф И Л А Н Т Р О П Ы С О Т М Ы Ч К О Й 

Бумеранг, старинное оружие австралийцев, славится тем, что возвраща­
ется к ногам метателя. Система бумеранга применяется ныне в Соединенных 
Штатах Америки при хитроумной операции, которая называется «помощью 
слаборазвитым странам». 

Раскройте атлас и поищите на экваторе остров Кокосию. Сколько бы вы 
ни искали, не найдете. Этот остров и страна условные, типические. 

Как у всякой страны, у Кокосии есть древняя, средняя и новая история. 
В древности на берегах резвились ихтиозавры, которые питались туземцами. 
Потом ихтиозавров сменили колонизаторы. Вожди племен, короли и султаны 
продавали рабов иностранным покупателям. Островом владели сначала 
португальцы, потом португальцев вытеснили голландцы, голландцев прогнали 
французы, французов — англичане. 

Так пришло новое время. На острове совершились некоторые перемены. 
В Кокосии началось национально-освободительное движение. Вожди, ко­
роли и султаны стали президентами и членами парламента. Кокосия потре­
бовала признания своей независимости. 

Когда последние английские корабли покидали Кокосию, англичане сто­
яли на палубе, потрясали кулаками, осыпали кокосцев проклятиями и обе­
щаниями вернуться. Но они не вернулись. Казалось, страна совершенно 
свободна от грабителей-чужеземцэв. 

Но как-то незаметно на острове оказался американский консул мистер 
Смит. Он развязно и дружелюбно хлопал президента Кокосии по плечу и 
ласково называл. кокосцев чернопу-
зиками. Однажды он сказал прези­
денту: 

— Слушай, старина, американцы 
очень любят вас и жалеют о том, 
что вы бедны и отсталы. Они хотят 
помочь вам. 

Президент насторожился. 
— А что мы должны сделать, 

чтобы получить вашу помощь? 
— Пустяки, — сказал Смит, — 

только подать заявление в Вашинг­
тон и арестовать своих коммуни­
стов. 

Президент огорчился. 
— Заявление мы как-нибудь на­

пишем, найдем грамотного человека, 
а зачем нам прятать в тюрьму наших 
коммунистов? Они хорошие ребята 
и очень хорошо боролись за незави­
симость. 

— Вот это и нехорошо, что 
очень хорошо,— сухо сказал Смит.— 
Коротко говоря, одно из двух: либо 
25 миллионов долларов, но коммуни­
стов в тюрьму, либо кукиш на коко­
совом масле. Выбирайте. 

Сделка состоялась. Президент Ко­
косии подумал о себе, о своих дохо­
дах, его министры подумали о себе, 
о своих доходах, члены парламента 
тоже подумали о себе. 

Все тюремные помещения были 
заполнены коммунистами и теми, кто 
хотя и не был коммунистом, но был 
похож на коммуниста. 

Закон о помощи бедной Кокосии проскочил через сенат со скоростью 
хорошо смазанной молнии. Представители Капитолия произносили речи, 
в которых цитатами из библии подтверждали, что господь бог для того и со­
здал Кокосию, чтобы США могли помочь ей. 

В управлении международной помощи и в большом международном банке 
были заведены пудовые гроссбухи. На левой стороне каждой страницы было 
написано, сколько получено, а на правой — сколько дадено. Получено было 
на помощь Кокосии 25 миллионов долларов, из них на организационные 
и посреднические операции-махинации — около 2 миллионов долларов. 
Сюда вошло то, что было дадено посредникам, маклерам, газетам, журна­
лам и бедным американским сенаторам. Это был первый расход в долла­
рах для помощи Кокосии. Все израсходованные доллары полностью оста­
лись в США и разошлись по разным банкам. 

В одно из управлений Белого дома пришли изящные джентльмены. Это 
были представители самой могущественной фирмы, изготовляющей воору­
жение. Они омочили Белый дом обильными слезами. По их словам, произ­
водству вооружений в США грозит крах, если правительство не придет на 
помощь. На складах фирмы скопилось оружия на многие миллионы долла­
ров, а покупателей нет. Что делать? 

Молодые люди из белого дома вынули носовые платки и вытерли глаза 
бедным капиталистам. 

— Не плачьте,—сказали сострадательные молодые люди,—правитель­
ство вам поможет. Вот вам договор на поставку оружия Кокосии. На 3' 
миллиона долларов. 

В пудовых гроссбухах под рубрикой «Помощь Кокосии» появилась вторая 
запись: на вооружение страны всеми видами оружия — 3 миллиона дол­

ларов. Когда капиталисты уходили из Белого дома, на их лицах играла 
приятная улыбка. 

А через некоторое время к берегам Кокосии пришли большие транс­
порты и стали выгружать ящики с оружием. 

— Что это такое? — спрашивали в недоумении жители и правители Коко­
сии.— На что нам это старое оружейное барахло? Мы об этом не просили. 

Консул мистер Смит, он уже был, впрочем, послом, сказал: 
— Это вам помощь. Цивилизованная нация должна обладать оружием. 
— Но как мы можем заплатить за эту вашу помощь нашей цивилизации? 
— Не беспокойтесь,— возразил мистер Смит,— уже все оплачено из 

средств помощи. Расчеты произведены в США. 
Кокосцы вздыхали и вооружались. Было арестовано еще некоторое число 

лиц, похожих на коммунистов. 
Следующая запись в пудовых гроссбухах гласила: помощь Кокосии на 

капитальное строительство — 5 миллионов. Были развернуты обширные 
работы по строительству превосходных многоэтажных зданий. Был выстроен 
прекрасный дом для посольства США.в парке с фонтанами и бассейнами, 
небоскреб для торговых контор и представительств США, 20-этажный отель 
для американских туристов, большой дворец для президента Кокосии и дома-
коттеджи для кокосских сенаторов. Были построены роскошные рестораны, 
бары, дансинги, асфальтирована главная улица... Но коренные жители 
Кокосии продолжали ютиться в соломенных хижинах среди невообразимой 
грязи и вони. 

В парламенте Кокосии поднима-. 
ли вопрос о строительстве школ и 
больниц, техникумов и университета. 
На это было ассигновано несколько 
сот тысяч долларов из фонда помо­
щи. Однако начатое строительство 
не было доведено до конца. Амери­
канская фирма, которая обязалась 
выстроить эти культурные очаги, 
рассчитала, что несравненно выгод­
нее вложить средства в сооружение 
публичного дома-небоскреба. 

История помощи Кокосии обор­
валась сразу и неожиданно. Это про­
изошло, когда в Белый дом обрати­
лись за помощью монополисты по 
производству зубного порошка. Они 
жаловались на плохие дела и про­
сили оказать им помощь, чтобы не 
пришлось урезывать дивиденды вла­
дельцам акций. Им сказали: 

— Милостивые государи, к со­
жалению, вы опоздали, Конечно, мы 
рады были бы прийти вам на по­
мощь, так как Кокосия ни в чем так 
не нуждается, как а зубном порош­
ке. Однако все средства уже иссяк­
ли. 25 миллионов долларов истраче­
ны до последнего цента. 

Вся американская печать закри­
чала о необходимости возобновить 
помощь бедной, нуждающейся Коко­
сии, и посол Смит получил директи­
ву от государственного департамен­
та. Вашингтон предлагал правитель­
ству Кокосии подать новое заявление 
об оказании помощи. 

В ответ на это в государственный департамент поступила шифрованная 
телеграмма от посла Смита: 

«Дело с помощью обстоит неважно. В данный момент перед нашим 
посольством проходит демонстрация студентов. Они несут плакаты с над­
писями: «Янки, убирайтесь домой1», «Нам не нужна Баша помощь!». Прави­
тельство Кокосии, обвиняемое в продажности, прячется в здании посольства, 
Президент ночует у меня в кабинете. Министры спят в передней на полу. 
Положение тревожное. Помощь Кокосии можно оказать только с по­
мощью десанта морской пехоты». 

В американских газетах появились статьи с крупнокалиберной бранью по 
адресу Кокосии, которая ответила Соединенным Штатам Америки черной 
неблагодарностью. 

Но слышались и отдельные трезвые голоса. Например, представитель 
штата Аляска в сенате США Грюнинг так сказал об американской помощи 
слаборазвитым странам: «На протяжении многих лет на глазах у всех совер­
шалось двойное жульничество. Вытаскивали миллионы долларов из кармана 
американских налогоплательщиков, покупали на эти деньги устаревшее ору­
жие и сплавляли эту рухлядь в Латинскую Америку под видом «помощи». 

Председатель подкомиссии палаты представителей по вопросам помощи 
иностранным государствам Огто Пасмен (демократ от штата Луизиана) гово­
рил: «Почти а любой стране, где я побывал, можно найти некоторое 
число влиятельных людей, которые стремятся заполучить наличные деньги, 
и кончается это тем, что деньги оказываются в каком-нибудь банке США или 
Швейцарии». 

Цитаты подлинные. Все прочее — наш комментарий. 

Д. З А С Л А В С К И Й 
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КРАСНАЯ Ш А П О Ч К А : — А почему у тебя такие острые зубы? Р и с у н о к Ю. Г А Н Ф А 

ТОЩИЙ СИМВОЛ 

ЛОНДОН. Британское каз­
начейство пустило в оборот 
новые пятифунтовые к у п ю ­
ры. Счастливые обладатели 
хрустящих бумажек с удив­
лением обнаружили . что 
символ Британки , прежде 
у к р а ш а в ш и й бумажные 
деньги , изменился странный 
образом. Вместо пухлой мат­
роны средних лет на день­
г а х появилась тощенькая 
девица. Пресса встретила 
новый символ Британии не­
одобрительно. «Не очень-то 

царственная молодая ле­
ди»,— проворчала «Дейли 
геральд*. Однако, если 
учесть, что в последние го­
ды британское царство зна­
чительно ..усохло- в разме­
рах и утратило свой вес в 
мировых делах, нельзя не 
признать , что худосочная 
мисс точнее отражает дей­
ствительное положение ве­
щей . 

С КОСМИЧЕСКОЙ 
СКОРОСТЬЮ 

НЬЮ-ЙОРК. Американский 
носмонаот Джон Гленн при­

нял недавно участие в поли­
цейском патрульном рейде. 

С |0 вечера до 3 часов ночи 
Гленн успел совершить сле­
дующие подвиги: имеете с 
полицейскими доставил аре­
стованного а тюрьму, ула­
дил драку между мужем и 
женой, расследовал причи­
ны одной поножовщины и 
выгнал из парко парочку 
наркоманов. 

Привлечение космонавта к 
полицейской службе объяс­
няется тем, что количество 
преступлений в США растет 
с космической скоростью. 

ЛОШАДИНЫЕ 

ПРИЛИЧИЯ 

ВАШИНГТОН. На днях воз-
ле Белого дома появились 
пикеты «Общества борьбы 
против непристойно голых 
животных» . Пикетчики ре­
шительно потребовали, что­
бы супруга и дочь прези­
дента, выезжая на лрогул-
ни верхом, надевали на сво­
и х лошадей штаны или юб-
ии. Ответа со стороны Бело­
го дома пона еще не посту­
пило. 
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П Р О Х О Д Я Т А Н Г Л И Ю . . . 

В теории... 
Карта Великобритании 

и на практике. 

l<J>bp 'i-ifx—'<.£-,!j 

Рисунок Бор. Е Ф И М О В А 

Б Е Ш Е Н Ы Й 
«Можно, наверное, доказать 

цифрами и фактами, что нет бо­
лее типично американской катего­
рии преступников, чем члены кон­
грессам,— такое предположение 
выдвинул Марк Геей в своей кни­
ге «По экватору». Книга была за­
кончена 18 мая 1897 года. А ров­
но через три года, в тот же са­
мый майский день, в небольшом 
городишке Лима, под Нью-Йор­
ком, появилось на свет одно из 
самых веских и наглядных доказа­
тельств правоты вышеупомянутого 
тезиса американского сатирика. 
Нареченное Кеннетом 6. Китингом, 
это доказательство своевременно 
покинуло пеленки, затем колледж 
а городе Рочестере и правовой 
факультет в Гарварде. 

Нынешнего сенатора Соединен­
ных Штатов Китинга многие соба­
ки обегают стороной. Судя по по­
следним выступлениям, от него 
всего можно ожидать. А ведь не 
каждому псу под силу отвести 
своего хозяина в лечебницу и за­
ставить раскошелиться на патен­
тованную прививку от бешенства. 

Кеннет Б. Китинг наводит страх 
не только на четвероногих. Когда 
его поджарая, протяженностью в 
пять футов и девять дюймов фи­
гура взбирается на сенатскую три­
буну, коллеги замирают: куда их 
призовет на этот раз мистер Ки­
тинг? 

Правда, чаще всего Китинг при­
зывает в одном направлении: 
«Вперед на Кубу!» 

Если верить древнеримским се­
наторам, их коллега мистер Катон 
прожужжал им в тогдашнем Ка­
питолии все уши требованием не­

медленно разрушить Карфаген. 
Мистер Китинг в Капитолии ва­
шингтонском не менее категорич­
но повелевает разрушить Кубу. 
Тотчас же. Даже если понадобит­
ся промаршировать по трупам та­
ких «агентов Фиделя Кастро», как 
президент Кеннеди, министр обо­
роны Макнамара и шеф Централь­
ного разведывательного управле­
ния Джон Маккоун. 

«Мы должны действовать с той 
же решимостью, как в . Южной 
Корее,— заявляет Кнтинг.— То 
есть вмешаться!» Так он говорит в 
марте 1963 года. Так он говорил и 
в прошлом году, в те труднейшие 
семь дней кубинского кризиса, 
когда едва не развернулась пляс­
ка атомной смерти. Если бы Ки­
тинг оказался пророком в своем 
отечестве, что бы осталось от 
юридической фирмы «Харрис, 
Бич, Китинг, Вилькокс и Дэйл», и 
от ее филиала в сенате Соединен­
ных Штатов, и от самих Соеди­
ненных Штатов!.. 

Может быть, и носилась бы где-
нибудь по ветру пестрая бабочка, 
неизменно украшающая парадный 
костюм мистера Китинга, но вряд 
ли это было бы достаточной ком­
пенсацией за плачевный исход ку­
бинской авантюры. 

Но факт остается фактом: мир 
Китинга не устраивает. Его не 
удовлетворяет и «холодная вой­
на». Бригадный генерал запаса, 
дослужившийся до этого звания 
в 1946 году в канцеляриях амери­
канских войск на Дальнем Восто­
ке и в Юго-Восточной Азии, рвет­
ся в бой, как камень из пращи. А 
камни обычно не принимают во 

внимание даже то обстоятельство, 
что ими начинают бросаться вла­
дельцы стеклянных домов. 

Из практики мировой психиат­
рии известно, что лица, страдаю­
щие маниакальной формой ду­
шевного расстройства, не отступа­
ют от узкопрофессиональной спе­
циализации. Ни один уоажающий 
себя Наполеон не исполняет по 
совместительству функции чайни­
ка. И ни один чайник, в свою оче­
редь, не снизойдет до того, что­
бы снимать воображаемую треу­
голку и превращать больничную 
палату в Аустерлиц. Китинг бле­
стяще опровергает многовековой 
опыт. В промежутках между сло­
весными налетами на Кубу он за­
нимается даже экономическими 
вопросами. Именно юридическая 
подкомиссия сенатора Китинга 
рассматривала вопрос о торговле 
с Советским Союзом и сочиняла 
знаменитые списки «стратегиче­
ских товаров», запрещенных для 
вывоза в социалистические стра­
ны. 

Вне этого списка пока еще оста­
ются брючные пуговицы, искусст­
венный лед и консервы из птеро­
дактилей. Но только До тех пор, 
пока Китингу не удастся распра­
виться с внутренней оппозицией. 
«•Лично я считаю,— высказался се­
натор,— что нужно запретить вся­
кий экспорт в страны советского 
блока». 

И вообще закрыть Советский 
Союз. Открыть же, и притом сно­
ва «немедленно», Латвию, Литву и 
Эстонию в том виде, в каком они 
существовали к сорокалетию Ки­
тинга, на 18 мая 1940 года и ни 

месяцем позже. Такую резолюцию 
недавно внес Кеннет Б. Китинг в 
сенат Соединенных Штатов. 

Возможно, у кого-нибудь заро­
дится сомнение: а не исключение 
ли составляет этот патологический 
тип Китинг, на фоне других, здра­
вомыслящих американских кон­
грессменов? К сожалению, придет­
ся разочаровать такого оптимиста. 
Сенаторов, идущих за Китингом, 
довольно много. Стеннис, Додд, 
Голдуотер — все они готовы при 
удобном случае перещеголять ад­
воката из Рочестера в политиче­
ском бешенстве. К тому же, как 
пишет много знающий журналист 
Дрю Пирсон, «когда мы слышим 
голос Китинга, в качестве суфлера 
выступает Рокфеллер». 

Таким образом, бешенство, рас­
пространившееся в американском 
конгрессе, обладает опасными для 
всего человечества свойствами. 

Члены общества «Друг живот­
ных» могут умиляться в связи с 
открытием близ английского горо­
да Дувра психиатрической лечеб­
ницы для кошек. Почему бы аме­
риканским меценатам не по­
срамить своих английских дру­
зой и не оборудовать в срочном 
порядке соответствующее заведе­
ние для сенаторов? Правда, брига­
да Китинга понесет при этом ог­
ромные потери, начиная с самого 
генерала. Республиканской партии 
придется тогда искать новых ли­
деров. Но пора бы понять, что 
«бешеные республиканские сло­
ны» на шахматной доске США 
способны привести Америку к не­
поправимому проигрышу. 

Л. К Е Д Р И Н 
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Паруйр М Х И Т А Р Я Н 

а 
№лсныи 

Честно говоря, я давно хотел рассказать об 
этой, но. признаться, робел, думал: высмеют. 
Но больше уже не могу - терпеть. Расскажу — 
будь, что будет. Пусть все знают, особенно мо­
лодежь. Итак, слушайте. 

Случилось так, что я решил жениться. Решил 
окончательно и бесповоротно. Это произошло 
после того, как младший брат сказал мне: 

— Ты для меня все равно, что красный соет 
светофора. Как младший в семье, я не могу же­
ниться раньше тебя, а ты все тянешь. Женись, 
чтобы и мне дорогу открыть. Хватит, я больше 
ждать не могу! 

Он был прав. Бросив в*е дела, я стал искать 
невесту. 

Как-то вечером я стоял, в.очереди за билетом 
в кино. В д р у кто-то коснулся моей руки и про­
шептал: 

— Простите, молодой человек, не возьмете ли 
для меня один билет? 

Я оглянулся и пришел в неописуемый восторг. 
Это была красавица, настоящая фея с черными 
глазами и фигурой лани. Признаться, я даже сму­
тился. Не знал, что делать: любоваться ли ею 
молча или ответить на ее вопрос? Мне хотелось 
крикнуть: 4Не только один, девушка, но и тысячу 
билетов готов купить для вас!» Но, вспомнив, 
что больше четырех билетов в одни руки но да­
ют, смолчал. 

В кино мы сидели рядом. Она смотрела на це­
лующуюся в фильме парочку, а я на нее. Хотел 
заговорить с ней, но мешали опоздавшие. 

— Как я им завидую,— промолвил я наконец. 
— Кому? Опоздавшим? — спросила она, сме­

ясь. 
— Нет, артистам. Женятся без всяких сватов 

и загса, на ком хотят, целуются, когда хотят, а 
разводятся — ни объявления в газету не дают, 
ни алиментов но платят. Квартиры у них прос­
торные, и получают они жилье без всяких там 
райсоветов... 

Она снова рассмеялась и сказала: 
— Это уж благодаря режиссеру. 
Так мы познакомились, а потом и подружились. 

Встречались почти каждый день. Я чувствовал 
себя самым счастливым человеком в Ереване и 
благословлял ту очередь, в которой встретил Ас-
мик (так звали мою фею). Теперь мне казалось, 
что самая лучшая вещь на свете — очередь. Была 
ли очередь за кишмишом или у автобуса, для 
меня все равно — я мог стоять в ней часами. 

Но. . . недолго это длилось. Однажды вечером, 
когда я проводил ее до дому, Асмик, как и все­
гда, положила свою нежную руку на мою, улыб­
нулась и сказала: 

— Знаешь, я хочу выйти замуж. 
— Замуж?! — крикнул я от радости.— Конечно, 

замуж, обязательно замуж! 
— Какой ты славный! Так и знала, что но оби­

дишься на меня... 
— Обижаться? Это такое счастье!.. 
— Да , я думаю, что буду счастлива. Ом архи­

тектор. Я познакомлю вас. Очень хороший i iu-
рень, работает в «Ереваипроехте». 

— Что, что?1 
— Ну, до свидания, милый,— сказала она и, 

как всегда, легко взбежала вверх по лестнице. 
Я пришел в себя только чорез несколько дней. 

Выяснилось, что Асмик поссорилась со своим 
женихом из-за высоты мужских каблуков и, чтобы 
вызвать его ревность, подружилась со мной. Дру­
гими словами, я , несчастный, выступал в качест­

ве объекта ревности. Представляете? Вот поче­
му она заставляла меня ходить с ней обязательно 
под руку вокруг да окопо «Ереванпровкта». 

Коварный поступок Асмик огорчил моего брата 
больше, чем меня самого. Бодняга, с нетерпе­
нием ожидавший нашей скорой свадьбы, махнул 
рукой и сказал: 

— Я же говорю, что ты красный сеет. 
И мне пришлось искать невесту, как говорят, 

с удвоенной энергией. Ведь кто ищет, тот всегда 
найдет. И действительно, всего лишь за одну не­
делю безо всякой очереди я познакомился с но­
вой феей — Гоар. Правда, у Гоар но было таких 
глаз, как у Асмик, но зато она была очень про­
стодушной девушкой, верила всему, что ой ни 
скажешь. Вот это и испортило все дело. 
- Как-то на свидание явилась не Гоар, а ее 

младший брат. «Наверное, бедняжка заболела»,— 
подумал я , и сердцн мое учащенно забилось. Но 
малыш подошел ко мно без всякого сердцебие­
ния, протянул конверт и ушел. 

«Забудьте меня,— было написано на клочке бу­
маги,— я выхожу замуж. Что долать, когда мать 
говорит: «Контролер но можот быть хорошим зя­
тем, он н дома будет все контролировать». А па­
па, который работает заведующим магазином и 
знает контролеров еще лучше, сказал: «Хороший 
человек в контролеры не пошел бы». Простите, 
но я не могла не прислушаться к тому, что гово­
рят мои родители. Гоар». 

Что мно оставалось делать? Снова пришлось 
возобновить поиски, на этот раз долгие и безре­
зультатные. Дело дошло до того, что я вынужден 
был уже следить за объявлениями о разводе в 
надежде жениться на одной из разведенных, лишь 
бы кончились мои мытарства и я перестал быть 
красным светом для моего брата. 

Наконец у меня появилась третья невеста — 
дочь наших соседей, по имени Иыега, или, как 
ее называли родныо, просто Ивик. Смелая была 
девушка Ивик. Уже спустя несколько дней после 
того, как мы подружились, она запросто прихо­
дила к нам домой, беседовала с матерью, иногда 

даже помогала ей выгонять мух из комнат. И 
вдруг Ивета перестала появляться. Это меня на­
пугало. Я решил встретиться с ней и предло­
жить немедленно пожениться, пока еще ничего 
не случилось. Но она уклонялась от встреч. А 
в один из субботних вечеров из окон ее дома 
донеслись до меня веселые звуки свадебной му­
зыки. Я заткнул уши. Но какая от этого польза? 
Не мог же я заткнуть уши всем своим домочад­
цам! Хорошо, что брата не было дома, а то я 
представляю, как бы он съехидничал: 

— Красный свет! Неугасимый красный свет! 
Встретив тетку Ивик, моя мать упрекнула ее 

племянницу за легкомысленный поступок. 
— Ну, видите ли, ваш сын был у Ивегы на 

втором плане, так сказать, женихом в запасе. 
Так что не надо обижаться. 

Про офицера в запасе я слышал, про запас­
ные части — тоже, но чтобы был жених в запа­
се,— никогда. Боже мой, чего только не услы­
шишь и не увидишь! 

После случая с Ивотой я прекратил всякие по­
иски и проходил мимо девушек с совершенно 
безразличным видом. Что из того, что меня повы­
сили в должности и теперь я старший контролер? 
Люди значительнее меня не женились—Гоголь, 
Шопенгауэр.. . Почему же и я не могу обойтись 
без жены? 

На следующий донь после свадьбы Ивик я 
вышел на работу в плохом настроении: в ушах 
еще звучал проклятый кларнет. Моя секретарша, 
девушка лет сорока, посмотрела на меня, улыб­
нулась и, не смущаясь посторонних, попросила: 

— Погуляйте и со мной месяца два или три. 
Вам же это ничего не стоит. Может быть, с ва­
шей легкой руки мне тоже улыбнется счастье, и 
я выйду замуж. 

Я хотел послать ее к черту, но смолчал. Она 
была права. 

Сейчас я уже не столько думаю о себе, сколь­
ко о брате. Бедный парень! Действительно, я — 
красный свет. 

Перевод с армянского. 
Книга друг человека 

Рисунок 
Ю. Ф Е Д О Р О В А 



— Хорошая декорация на вашей сцене! 
— Если бы декорация!.. 

Рисунок Бориса Л Е О 

Яков К О С Т Ю К О В С К И Й 

Б Р А Т - Б Р А Т У 
В Москву приехал 
К брату брат — 
Бухгалтер из Тагила. 
И брату брат 
Был очень рад, 
И было очень мило. 
Ждал брата брат 
Три дня подряд: 
Путь из Тагила долог. 
И вот дождался 
Брата брат — 
Столичный стоматолог. 
И брата брат 
Водил стократ 
В кино, дворцы и клубы. 
И даже вставил 
Брату брат 
Искусственные зубы. 
И побывали 
С братом брат 
В московских магазинах, 
И брату брат 
Купил там ряд 
Наряднейших новинок. 
И надоумил 
Брата брат 
Обмыть тотчас обновки, 
И брату брат — 
Эх, невпопад! — 
Купил две поллитровки. 

И с братом брат 
Продлить обряд 
Пошли, шатаясь, в «Каму», 
Потом кутили 
С братом брат 
В "Арагви», и «Динамо». 

И стал молить тут 
Брата брат, 
Того, что жил а Тагиле, 
И брата брат 
Стал звать назад, 
Мол, все уже обмыли. 

Но не согласен 
С братом брат: 
«Торопишься, голуба, 
Как брату брат, 
Купи «Мускат», 
Мои обмоем зубы». 

Стал а «Арарат» 
Гнать брата брат, 
И в «Метрополь», и в «Каму», 
Стал брата брат 
За горло брать 
И вспоминать про маму. 

Но по зубам 
Дал брату брат, 
Тому, что из Тагила, 

И с братом брат 
Уже лежат, 
Эх, братская могила! 

И вот приподнял 
Брата брат — 
Столичный стоматолог: 
«Как брату брат, 
Скажу, я гад, 
Я жадина и олух. 
Я виноват. 
Как брату брат, 
Прости отказ мой грубый». 
И брату брат 
Купил «Мускат» 
Обмыть вставные зубы. 

Но так ответил 
Брату брат 
И улыбнулся кисло: 
«Как с братом брат 
Обмыть их рад. 
Теперь нет в этом смысла». 
И брату брат 
Вернул «Мускат» 
И потихоньку убыл... 

Что обмывать, 
Коль брату брат 
Вставные выбил зубы! 

Бутылка 
в перчатке 

Уважаемый Крокодил! Мы у 
себя на Камчатке не жалеем 
сил для выполнения семилетки, 
трудимся, можно сказать, на со­
весть. Но только нам очень 
обидно. Председатель нашего 
рыболовецкого кооператива 
А. Мосол обращается с нами, 
как миссионер с туземцами. 
Привез несколько машин вина 
и продает его с нагрузкой: две 
бутылки вина и книга в прида­
чу. Будто мы без вина и книг 
не покупаем. А недавно при­
везли в магазины женские пер­
чатки, так он их пустил в про­
дажу с другой нагрузкой: муж­
скими рубашками самого боль­
шого размера. 

Приходится нам за покупка­
ми через речку ездить, в другие 
кооперативы. 

Н. БЕРЕЭИН, капитан экипа­
жа номмунистичесного труда 
сплаврейда; А. СМЕРДОВ, бри­
гадир сплотки, ударник ком­
мунистического труда: В. САМ-
ХАНОВ, моторист, и другие. 

г. Усгь-Камчатск. 

14 



НАРОЧНО 
НЕ ПРИДУМАЕШЬ 

«В соответствии с Вашим 
письмом в отношение нашего 
согласия на подключение к на­
шему тупику от нашей стрелки 
для проведения параллельно 
Вашему тупику для Вашего 
строительства по сливу молока 
настоящим сообщаем, что учи­
тывая важность проведения Ва­
шего тупика, мы не возражаем 
против Вашего предложения и 
подключения». 

(Из служебного письма). 
Прислала 8. ЛЕБЕДИНСКАЯ. 

Краснодарский край . 

«И только перед гонгом Ю. 
Волков, получив пас от Ивано­
ва, стремительно пошел от си­
ней линии, превосходно обыграл 
двух защитников и неотрази­
мым броском вернул на пло­
щадку удаленного игрока...» 

(Из газеты «Советский спорт»). 
Доставил М. ВДИСБОРД. 

г Москва. 

«СЛУШАЛИ: Разбор персо­
нального дела — дремота на по­
сту тов. Мироненко. 

ПОСТАНОВИЛИ: При заступ­
лении на пост проверять тов. 
Мироненко. как он одевается на 
пост, и лишнюю одежду сы-
ыать». 

Записал В. СЕРЕГИН. 

г. Сухуми. 

Десять строк, 
которые потрясли мир 
Газета «Белгородская прав­

да» 26 февраля в статье 
• Организовать внедрение пере­
дового опыта» очень скромно, 
без шума и нездоровой сенса­
ции, преподносит новость, кото­
рая действительно способна по­
трясти умы: 

«...В Ракитянском производ­
ственном управлении боль­
ших успехов достигла на 
откорме свинарка совхоза 
имени Ленина Нина Егоров­
на Маширова... В прошлом 
году т. Маширова откорми­
ла и сдала государству 2 008 

свиней весом по 90—100 цент­
неров... (Подчеркнуто не 
«Белг. правдой», а мною.— 
Крокодил). Однако опыт 
знатной свинарки не нашел 
еще массового распростра­
нения...» 

В последнем мы не согласны 
с газетой. Зачем распространять 
такой опыт? Усилиями одного 
упомянутого совхоза мы за ко­
роткое время буквально будем 
завалены колбасами, сарделька­
ми, шпигом и прочей свининой. 
А свинари других хозяйств мо­
гут спокойно заняться чем-ни­
будь другим. 

Происшествия 
САМОГОН ПОД ПСЕВДОНИМОМ 

Гражданина Ерыана М. И судили. За самогоноваре­
ние И осудили, несмотря на все старания адвоната 
Симановского Е И. «Рано отчаиваться,— сказал Си-
мановскин Ермаку.— Мы докажем вашу непорочность 
в высшей инстанции». И на свет появился вот такой 
документ: 

«В судебную иоллегию по уголовным делам Грод­
ненского областного суда. 

Кассационная жалоба 

Приговор народного суда Островецкого района... 
является неправильным, а поэтому прошу его отме­
нить по следующим основаниям. 

Осужденный Ермаи из 8 иг муки и 4 иг картофеля 
расчинил смесь дли изготовления кваса. 

На предварительном и судебном следствии он по­
яснил, что нвас делает не впервые, который заменяет 
ему молоко. 

В момент обнаружения.. . смеси из картофеля, она 
была горячей, смеси было 0.5 изъято направлено на 
лабораторное исследование, где дали заключение, 

что содержимое имеет запах самогона без веяной 
прелости... 

Заключение лаборатории является неправильным, 
т. к- если определили запах самогона, то должна 
быть минимальная крепость хотя бы 1—2 г р а д у » , 
однако этого нет... Обнаруженная трубка, якобы от 
самогонного аппарата на чердаке бани, не может 
служить доказательством вины осужденного, т . к. 
баня не принадлежит осужденному... 

На основании изложенного я прошу Гродненский 
облсуд приговор нарсуда отменить и дело... производ­
ством прекратить. 

По поручению осужденного составил и подписал 
адвокат Симановсний». 

Разработанная Снмановскнм «теория» превраще­
ния самогонной браги в квас не получила признания 
в Гродненском областном суде. Приговор в отноше­
нии непорочного любителя кваса М. И. Ермака остав­
лен без изменения. Придется ему уплатить 175 руб­
лей штрафа. Что касается Симановского. то следова­
ло Оы ходатайствовать о присвоении ему степени 
кандидата самогоноквасооедення. Старался ведь че­
ловек, открытие, можно сказать, сделал. 

Ю. М. 

ЧТО НОВОГО В САТИРИЧЕСКОМ ЦЕХЕ 
А Л Ь Б О М Б А С Е Н С. М И ­

Х А Л К О В А с красочными ил­
люстрациями А. Лаптева вышел 
в издательстве «Московский 
рабочий». 

УКРАИНСКИЕ НАРОДНЫЕ 
СКАЗКИ И БАСНИ с рисунками 
В. Ооростецного выпущены 

Львовским книгоиздательством. 
«НОВЫЕ ПРИКЛЮЧЕНИЯ РО­

БИНЗОНА* живописал в очеред­
ном сборнике Библиотеки Кро­
кодила фельетонист А. ГОЛУБ. 

«И С МЕДОМ И С ПЕРЦЕМ» 
написал В. Л а г о э а новую ими 
гу юморесок. Она вышла в 

Харьновском книгоиздатель­
стве. 

В Таллине выпущен альбом 
эстонского карикатуриста 
Э. П и х о. Посмотрите на его 
рисунни. Не правда ли, смеш­
ные? 

Везде развелись эти подхалимы! 

безработные. 

— А не дешевле ли пилой ! 
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После государственного переворота в Иране в 

западной и арабской печати появились сообщения 
о причастности и нему империалистических сил и, 
в частности, лиц. связанных с нефтяными моно­
полиями. 
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